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Председатель: r-н Хермуд ЛАННУНГ (Дания) 

Ввиду отсутствия Председателя его место за­
нимает ЗаАtеститель председателя г-н Альфред 
Эдвард ( Цейлон). 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТ А РЕЗОЛЮ· 
ЦИИ, ПРЕДСТАВЛЕННОГО ВТОРЫМ КОМИТЕТОМ 
В ДОКУМЕНТЕ А/5060 ПО ПУНКТУ 87 ПОВЕСТКИ 
дНЯ * (А/С.5/912) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание членов 
l<омитета на справку о финансовых последст­
виях, содержащуюся в документе А/С.5/912. 

2. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатнв­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам), докладывая от имени Консуль­
тативного комитета, говорит, что Комитет рас-

* Неотъемлемый суверенитет над естественными ресур· 
сам 11 . 

ПЯТЫй КОМИТЕТ, 908-е 

ЗАСЕДЛIIIIГ; 

Понедельнтс, 18 декабря 1961 года, 
I 5 11ас. ,10 .111111. 

lfью-Лорк 

смотрел документ А/С.5/912. 011 с 1111тает, 11то 
необходимо приложить усилия к огра111111е1111ю 
типографских расходов, упомянутых II пункте 2 
этого документа, суммой в 10000 доJrларов 11 •1то 
расходы на консультантов, упомянутые n 11унк­
те 3, следует покрыть за счет acc11rнon:.iн11i1, уже 
утвержденных по разделу 3 (Оклады II заработ­
ная плата) бюджетноir сметы на 1962 год 
(А/4770). Поэтому г-11 Агшrдес рекомендует со­
общить Генералыrоir Ассамблее, что пр111111т11е 
проекта резолюции, предстаnле111rоrо Втор1,1м ко­
митетом (А/5060, пункт 11), nызовет n 1962 году 
дополнительные расходы в размере 13 ООО до.'!• 
паров, из которых 10000 долларов следует о(Jес­
печить путем дополшпелы1ых acc11r110вni111i1 110 
разделу 11 (Типографские работы) . 

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Ком11тсту при­
нять решение, рекомендованное Ко11сулr,тат1111-
ным комитетом. 

Предложение принимается. 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­
ЦИИ VIII, ПРЕДСТЛВЛЕНf!ОГО ВТОРЫ,\\ KO,\\IITE­
TOM В ДОКУМЕНТЕ Л/5056 ПО ПУНКТУ :ю ПОВЕ­
СТКИ ДНЯ~• (А/С .5/913) 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает в1111ма1111с на 
справку о финансовых пос.,едствнях, содержа­

щуюся в документе А/С.5/913. 

5. Г-11 АГНИДЕС (Председатель Ко11су.1ьта­
тивноrо комитета по адм111111стратнвны~, 11 бюд­
жетным вопросам), докладывая от 11ме11н 1<011-
сультативного комитета, rовор11т, что Ко~111тет 
рассмотрел документ А/С.5/913 . Он peкo~1e11.1yrr 
сообщить Генеральноit Ассамблее, что пр1111ят11с 
проекта резолюшш VIII (А/5056, пункт 161) по­
влечет за coбoil в 1962 году доnо.11111те.1ышс 
расходы, исчисляемые в 18 ООО до:~.1аро11, нз 1ю­
торых 15 ООО долларов приходится на консу.,ь­
тантов 11 3000 долларов на путевые расхо.:11,1 
персонала, 11 что расходы в 1963 году 11сч11с.1я­
ются в 12 ООО долларов. Однако Консу.1ьтат11n­
ный комитет рекомендует не выде.,ять доnо.11111 
тельных асс11г11ован11it в 1962 году II покрыть 
упомянутые расходы за счет существующих ас­
с11гнован11i1 по разделу 3 (Ок.,ады II заработная 
плата) 11 разделу 5 (Путевые расходы персона-

437 

ла) бюджета. 

•• Вопросы, OTIIOCЯUll!CCЯ К науке II ТС .'11\!КС : 
а) развнтнс 11ауч1ю -тсхнн'lсскоrо сот11у.11111ч,•ова •t 

обмен опытом : ;юк.,а.1 Гснс11а,1ьного Сскrстаrя; 
Ь) основные 11аправ.1сння нсс.1с,1ован1 1 i1 о 06.1аст 1 1 

сстествс1111ых 11а\· к. расп11ост11а11сн11я научных .111а• 
111iil 11 пр11мснсi111я эт11:-t з11а1111i1 в м11rн1н нс.,я,: 

док.,ад Эконо~111чсскоrо 11 Co1\lla,1ы1oro Соnста . 

Л/C.5/SR .908 
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6. Г-н ВИО ( Франция) напоминает, что делега­
ция его страны воздержалась при голосовании 

проекта резолюции во Втором комитете потому, 
что, по ее мнению, принятие этого проекта ре- . 
золюции может означать вмешательство со сто­

роны Генеральной Ассамблеи в область, в кото­
рой Франция взяла на себя международные обя­
зательства, а также потому, · что она не согласна 

с использованной процедурой. По мнению деле­
гации Франции, вопрос, которому посвящен 
проект резолюции, должен был бь1ть рассмотрен 
Экономическим и Социальным Советом до его 
рассмотрения Генеральной Ассамблеей. Делега­
ция Франции не может поддержать решение, ре­
комендованное Консультативным комитетом. 
Г-н Вио надеется, что позиция делегации Фран­
ции будет отражена в докладе Комитета Гене­
ральной Ассамблее. 

7. Г-н РАФАЭЛЛИ (Бразилия) говорит, что 
делегация его страны, будучи одним из авторов 
проекта резолюции VIII, придает особое значе­
ние подготовке исследования, предусмотренного 

в этом предложении. Она готова поддержать ре­
комендацию Консультативного комитета при ус­
ловии, что решение не выделять дополнительных 

ассигнований в 1962 году не помешает проведе­
нию этого исследования. 

8. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что Ис­
полняющий обязанности Генерального Секре: 
таря не будет возражать против решения, реко­
мендованного Консультативным комитетом, при 
условии, что Секретариат приложит все воз­
можные усилия к тому, чтобы покрыть упомя­
нутые расходы за счет уже выделенных ассигно­

ваний. Однако он не может дать заверений в том, 
что это удастся сделать. Отказ выделить допол­
нительные ассигнования на данную цель будет 
означать сокращение на 20 процентов средств, 
выделенных на другие проекты. Ясно, что за счет 
существующих ассигнований нельзя покрыть 
расходы по всем запрошенным видам деятель­

ности. Исполняющий обязанности Генерального 
Секретаря должен будет решить, какой проект 
придется принести в жертву. Не следует исклю­
чать необходимость дополнительных ассигнова~ 

ний. 

·9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету при­
нять решение, рекомендованное Консультатив­
ным комитетом. 

Предложение принимается. 

ФИНАНСОВЫЕ ПОСЛЕДСТВИ.Я ПРОЕКТА РЕЗОЛЮ­
ЦИИ VI, ПРЕДСТАВЛЕННОГО ЧЕТВЕРТЫМ КОМИ­
ТЕТОМ В ДОКУМЕНТЕ А/5044 ПО ПУНКТУ 47 ПО­
ВЕСТКИ ДН.Я* * * (А!С.5/914) 

10. ПРЕДСЕДАТЕЬ обращает внимание членов 
Комитета на справку о финансовых последст­
виях, содержащуюся в документе А/С .5/914 . 

*** Вопрос о Юго-Западной Африке : . 
а) доклад Комитета по Юго-Зпаданой Африке; 
Ь) помощь специализированных учреждений и Дет­

ского фонда Организации Объединенных Наций 

11. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам), докладывая от имени Кон ­
сультативного комитета, говорит, что Комитет 
рассмотрел документ А/С .5/914 . Он считает, что 
можно было бы попытаться предоставить сти­
пендии, предлагаемые в проекте резолюции по 

существующим программам технической помо­
щи. Однако, учитывая особые обстоятельства, 
изложенные в этом проекте резолюции, он не 

будет возражать против включения дополнитель­
ных ассигнований на данную цель по разделу 12 
(Особые расходы) бюджета на 1962 год. Соот­
ветственно он рекомендует сообщить Генераль­
ной Ассамблее, что принятие проекта резолюции 
IV, представленного Четвертым комитетом 
(А/5044, пункт 46), вызовет дополнительные рас­
ходы, исчисляемые в 50 ООО долларов, которые 
следует предусмотреть по разделу 12 бюджета на 
1962 год. 

12. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету при­
нять решение, рекомендованное Консультатив­
ным комитетом. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 62 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административные и бюджетные методы Орга­
низации Объединенных Наций: доклад Рабо­
чей группы, назначенной в соответствии с ре­
золюцией 1620 (XV.) Генеральной Ассамб.,,еи 
(окончание) * 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.714) 

13. Г-н АРРАИС (Венесуэла), Докладчик, пред­
ставляет проект доклада (A/C.5/L.714). 

14. Г-н УЛАНЧЕВ (Союз Советских Социали­
стических Республик) предлагает изъять второе 
и третье предложения пункта 7 ввиду позиции, 
которую заняли различные члены Рабочей груп­
пы пятнадцати по административным и бюджет­
ным _методам Организации Объединенных На­
ций и котора.я изложена в пункте 14 ее доклада 
(А/4971). 

Поправка, предложенная представителем 
СССР, одобряется. 

Проект доклада (A/C.5/L.714) с включенной 
в него · поправкой принимается. 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1962 финансовый . год 
(А/4770, А/4814, А/С.5/907, A/C.5/L.709) (про­
должение) 

в деле экономического и социального · развития ~• 
развития в области образования Юrо-Западнои 
Африки: доклады специализированных учрежде­
ний и Детского фонда ; 

с) выборы трех членов Комитета по Юrо-Западноil 
Африке. 

* Перенесено с 899-ro заседания. 
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Финансовое положение и перспективы Организа-
ции Объединенных Наций (А/С.5/907, 
A/C.5/L.709) (продолжение) • 

15. Г-н ПРАЙС (Канада) объявляет, что деле­
гация его страны присоединилась к числу авто­

ров проекта резолюции A/C.5/L.709. 

16. Г-н ИТО (Япония) считает совершенно есте­
ственным, что различные члены Организации 
Объединенных Наций, этого парламентского 
органа, придерживаются различных мнений по 
вопросу о методах финансирования деятельности 
Организации Объединенных Наций. Однако в то 
время, когда само существование Организации 
находится под угрозой, все члены, которые ве­
рят в нее, должны действовать согласованно. 
Существующее положение, бесспорно, требует 
согласованных действий. Делегация Японии 
с похвалой отзывает_ся об инициативе, прояв­
ленной авторами проекта резолюции . Она одо­
бряет их мысль о том, что денежные средства, 
полученные от продажи облигаций, следует ис­
пользовать для целей, нормально относящихся 
к Фонду оборотных средств, и с удовлетворе­
нием отмечает, что в данном случае не пресле­

дуется цель погасить дефицит, являющийся ре­
зультатом невыплаты взносов. · Облигации, вы­
пущенные для последней цели,· вряд ли оказа­
лись бы привлекательными. 

17. Генеральная Ассамблея не может рассчиты­
вать на выполнение своей задачи, если она за­
кончит сессию, не приняв в финансовом отно-

• шении мер, которые позволили бы Организации 
оставаться платежеспособной . по крайней мере 
до сентября 1962 года. Нет никаких гарантий 
того, что положение в отношении выплаты 

взносов улучшится, и не было выделено никаких 
средств для финансирования операций в Конго 
после l июля 1962 года. Поэтому если в настоя­
щее время не будут приняты соответствующие 
меры, то это будет означать, что банкротство Ор­
ганизации Объединенных Наций, которое в дан­
ный момент является лишь возможностью, станет 
к этому сроку суровой реальностью. 

18. Хотя делегация Японии еще не в состоянии 
дать от имени своего правительства обязатель­
ства приобрести предлагаемые облигации, она 
будет голосовать за проект резолюции, ре1юмен­
дующий их выпуск. 

19. Г-н МОРРИС (Либерия) говорит, что деле-. 
гация его .страны одобряет цель, для которой 
предлагается использовать денежные средства, 

полученные от продажи облигаций, предусмот­
ренных в проекте резолюции . Поэтому она не 
может не поддержать предложение о выпуске 

этих облигаций. Существующее финансовое . по­
ложение Организации Объединенных Наций яв­
ляется таковым, что само будущее Организации 
Объединенных Наций находится под угрозой. • 
Предложение, выдвигаемое в проекте резолю­
ции, является новым, но делегация Либерии не 
согласна с теми, кто утверждает, что его .при­

нятие изменит характер Организации. 

20. Однако делегация Либерии · предпочла бы, 
чтобы . Генеральная Ассамблея заняла такую по­
зицию в отношении своих финансовых проблем, 
которая была предложена в статье г-на Поля 
Хеффернана в газете «Нью-Йорк тайме» от 
13 декабря 1961 года. Г-н Хеффернан указал, 
что Международный банк реконструкции и раз­
вития в первые годы своей деятельности испы­
тывал затруднения, касающиеся доступа на ры­

нок ценных бумаг. Однако это положение теперь 
изменилось, и поэтому было бы более реалистич­
но, если бы Организация Объединенных Наций; 
оказавшись должником, использовала существу-

ющий кредитный рынок Банка . · • 

21. Г-н ВИО (Франция) говорит, что делегация 
его страны признает серьезность положения, ко­

торое стремятся исправить авторы проекта ре• 

золюции A/C.5/L.709. Однако она испытывает 
серьезные сомнения относительно обоснованно­
сти и эффективности · предлагаемого ими реше: 
ния. В проекте резолюции не проводится необхо­
димое разграничение между обычными чрезвы­
чайными расходами Организации Объединенных 
Наций. Имеется задолженность по взносам • не­
которых государств-членов для оплаты обыч­
ных расходов Организации, но эта задолжен­
ность не столь велика, чтобы поставить под 
угрозу ее финансовую • стабильность. Именно 
в отношении чрезвычайных расходов, то есть 
особых счетов, установленных для операций по 
поддержанию мира, возникли - трудности, кото­
рые привели к существующему кризису. Поэтому 
действительная цель проекта резолюции должна 
заключаться · в том, ·чтобы изыскать средства, 
необходимые для покрытия этих чрезвычайных 
расходов. 

22. Другой недостаток проекта резолюции со- • 
стоит в том, что в нем предлагается рассматри­

вать расходы по погашению долга, который бу­
дет создан предлагаемым облигационным зай­
мом, в качестве обычных административных 
расходов Организации в соответствии со статьей 
17 Устава. Генеральная Ассамблея, приняв этот 
проект резолюции, сама ответит на вопрос, ко­
торый Комитет в соответствии с пунктом 62 по~ 
nестки дня предложил _задать Междуlfародному 
Суду (A/C.5/L,702 и Add.l и 2) . 

23. Какой бы критический характер ни носило 
положение, не следует отказываться от разум­

ной . финансовой практщш. Условия предлагае­
мого облигационного займа потребуют деталь­
ного рассмотрения, для того чтобы определить 
осуществимость этой операции, и необходимо 
будет изучить вопрос, который в проекте резо­
люции полностью игнорируется, · а именно вопрос 
о гарантиях. Будет ли принцип коллективной и 
личной ответственности распространяться на 

все государства-члены Организации? . Будут ли 
их частные обязательства .по предлагаемому 
плану основываться исключительно на положе­

ниях проекта . резолюции? Одобрения этого пла­
на большинством будет недостаточно. Необхо­
димо, чтобы он был одобрен теми государства-
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ми-членами, которые выплачивают наиболее 
крупные взносы, поскольку им придется нести 
основную часть расходов по погашению долга. 

24. Делегация Франции сожалеет, что она не 
может поддержать проект резолюции A/C.5/L.709. 
Она не намерена приобретать облигации и не 
будет считать себя ответственной в финансо­
вом отношениии, если Организация выпустит 
предлагаемые облигации. 

25. Г-н ЛИМ (Малайская Федерация) говорит, 
что делегация его страны отдает себе отчет 
о_ критическом финансовом положении с кото­
рым _столкнулась Организация Объединенных 
Нации. Если не будут приняты действенные ме- . 
ры по ликвидации существующей задолженности 
по взносам, то Организация окажется перед ли­
цом неизбежного . банкротства. Некоторые госу­
дарства имеют задолжен_ность лишь потому, что 

они испытывают финансовые затруднения, тогда 
как . другие отказываются выполнять свои фи­
нансовые обязательства. Взносы, возможно 
будут со временем выплачены, но именно вре~ 
мени не хватает в данный момент. В этих об­
стоятельствах делегация Малайской Федерации 
рекомендует Комитету проект резолюции, одним 
из авторов которого она является, и призывает 

всех членов Комитета оказыв·ать ему полную 
поддержку. 

26. Г-н МАРТИН (Южная Африка) говорит, что 
согласно пункту 2 постановляющей части проек­
та резолюции предлагаемые облигации Органи­
зации Объединенных Наций будут использо­
ваться для целей, «нормально относящихся 
к Фонду оборотных средств» ; и как проценты, 
так и капитальная сумма облигаций будут вы­
плачиваться по частям за счет обыкновенного 
бюджета Организации. Однако существующий 
размер Фонда оборотных средств достаточен 
для цели, которой призван служить Фонд 
в обычных условиях, а именно компенсации 
несвоевременной выплаты ежегодных взносов 
в обыкновенный бюджет Организации. Размер 
Фонда время от времен~ увеличивался в связи 
с ростом бюджета и увеличением числа членов 
Организации, но на текущей сессии не было 
представлено никаких предложений о его даль­
нейшем увеличении. Авторы проекта резолюции 
дали ясно понять, что облигационный заем связан 
преимущественно с проблемой финансирования 
проводимых в настоящее время операций Орга­
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира . 

27. Южная Африка всегда выплачивала свои 
установленные по разверстке взносы для покры­
тия расходов ЧВС, но она неизменно придер­
живалась того мнения, что расходы по поддер­

жанию международного мира и безопасности 
должны рассматриваться отдельно от расходов 
по годовому бюджету Организации. В этой свя­
зи важно напомнить, что Комитет, ттриняв по 
пункту 55 повестки дня проект резолюции 
A/C.5/L. 706/Rev. l, . признал, что чрезвычайные 
расходы по операциям Организации Объединен-

ных Наций в Конго существенно отличаются по 
своему характеру от расходов Организации . по 
обыкновенному бюджету. · • •. 

28. Рассматриваемый проект резолюции не воз­
лагает на государства-члены обязательства 
приобретать предлагаемые облигации, но он 
обяжет всех членов Организации выплачивать 
проценты и производить ежегодные выплаты и 

по:ашение капитальной су~мы на основе обь~ч­
нои шкалы взносов. По этой причине делегация 
Южной Африки не может согласиться с пунктом 
3 постановляющей части проекта резолюции . и 
будет вынуждена голосовать против него; · если 
он будет поставлен на раздельное голосование. 
Проект резолюции можно рассматривать как 
временную меру, • но он будет • иметь далеко 
идущие последствия, поскольку обяжет ·органи­
зацию Объединенных Наций ежегодно выплачи­
вать по 10 миллионов долларов, вплоть до 
1988 года. Кроме того, необходимо • подумать 
о ~ом, что произойдет, если одна из двух круп­
неиших держав в Организации Объединенных 
Наций откажется выплачивать свою долю этой 
суммы. Не встанет ли в таком случае Органи­
зация перед фактом невозможности вьнюлнить 
свои _ обязательства по этой сумме или будут ли 
20 процентов или б9лее ежегодно добавляться 
к сумме в 10 миллионов долларов и погашаться 
теми государствами-членами, которые согла­

сятся выплачивать свои взносы? • Другой воп­
рос, подлежащий рассмотрению, касается харак­
тера ответственности государств-членов за 

финансовые обязательства, созданные облига- . 
ционным займом. Делегация Южной Африки за­
резервирует позицию своего правительства, если 

будет принят этот проект резолюции. 

29. Г-н МОЛЕРОВ . (Болгария) напоминает, что 
на 906-м заседании делегация его страны выра­
зила удивление по поводу необычной постановки 
на обсуждение рассматриваемого вопроса: «Фи­
нансовое положение и перспективы Организации 
Объединенных Наций» . Этот вопрос является 
совершенно новым, и его следовало бы рассмат­
ривать в соответствии с правилом 15 правил 
процедуры. Во всяком случае его вряд ли мож­
но рассматривать в качестве подпункта пунк­

та 54 повестки дня не только потому, что этот 

пункт касается совершенно других вопросов, но 

и потому, что обсуждение бюджетной · сметы на 
1962 год уже закончено. Хотя Комитет поддер· 
жал постановление Председателя по процедур­
ному вопросу, поднятому представителем Совет­
ского Союза на 906-м заседании, это - не меняет 
того факта, что · данный вопрос рассматривается 
способом, который противоречит правилам про­

цедrры. 

30. Г-н Малеров полностью согласен с теми, кто 
утверждает, что данный вопрос имеет первосте­
пенное значение и что речь идет о весьма круп­
ных денежных суммах. В сущности, делегация 
Болгарии считает, что данный вопрос имеет 
большее значение, чем . любой другой пункт ПО· 
вестки дня; · проект резолюции (A/C.5/L.709), 
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в случае его принятия, будет иметь финансовые зервирует свою позицию , в отношении финансо­
и политические последствия, которые будут ска- вых последствий данного предложения. 
зываться по крайней мере в течение четверти • 
столетия. Кроме того, невозможно предусмотреть 34. Г0н СЕРБАНЕСКУ (Румьшия) говорит, что, 
все · последствия подобного решения. Облигации, как он заявил на -906-м заседании, делегация 
например, могут стать предметом спекуляции, и . его страны считает, что проект резолюции 
богатые государства, способные приобрести их, • A/C.5/L.709 в силу поднятых в нем проблем не 
могут оказывать на Организацию Объединен- относится к • повестке дня текущей сессии и не 
ных Наций еще большее влияние, чем' то, кото- подлежит обсуждению в Пятом комитете. Этот 
рое они оказывают на ~ее в настоящее время. проект резолюции .также . противоречит духу . и 
Делегация Болгарии не может допустить суще- букве Устава, поскольку в нем предлагается 
ствования подобного положения в Организации приl:fятие некоторых метод9в финансирования 
Объединенных Наций. . • . . деятельности Организации Объединенных На-

, · . . ций, которые не предусмотрены ни в одной 
31. Делегация Болгарии не оспаривает фактов, статье Устава. . · • • . .· , 
которые Исполняющий обязанности Генерального 
Секретаря привел в своем заявлении . на 899-м • 35. Обычная процедура представления, рассмот-
заседании (А/С.5/907) . Она в течение многих рения и утверждения бюджетных смет, изложен­
лет утверждала, что • если Организация Объе- ная в _финансовых положениях, отвечает поста-

. диненных Наций будет следовать методам фи- новлениям Устава и со времени возникновения 
нансирования, которые нарушают .Устав и . фи- Организации Объединенных Наций не вызывала 
нансовые положения, то в результате наступит никаких серьезных затруднений. В соответствии 
финансовый крах. Однако на . ее .· предостереже- с , , той же процедурой Фонд оборотных средств 
ния не было обращено внимания, а ее предло- всегда являлся законным способом удовлетворе­
жения не были приняты. Результаты , этого оче- . ния некоторых потребностей и ликвидации рас­

_видны для всех. . ·хождений между . одним финансовьщ годом и 
дру_гим'. Однако. соглас·но Уставу применяется • 
совершенно другая процедура в отношении фи­
~ансирования .· действий, предпринимаемых Со­
ветом Безопасности с · целью поддержания меж­
дународного мира · и безопасности, которые вхо­
дят исключительно в компетенцию Совета. 

32, Серьезное финансовое положение, в котором 
находится Организация Объединенных Наций, 
вызвано главным . образом' ее операциями . в Кон­
го и на Ближнем Востоке. Хотя .в · проекте ре­
золюции указывается, что полученные от . про­
дажи облигаций денежные средства будут. ис- · 
пользоваться «для целей, нормально относящихся 
к Фонду · оборотных . средств», .они фактически 
будут использоваться для оплаты . расходов · по 
этим операциям. Позиция делегации Болгарии 
в отношении данных операций хорошо известна, 
и поэтому г-н Молеров - ограничится лишь эаяв­
лением о том, что его · страна выступает против 

любой попытки заставить все государства-члены 
. несtи · ответственность за действия небольшой 
группы колониальных стран, которые виновны 

в беспорядках, приведших к вмешательству со 
стороны ·Организации Объединенных Наций. 
Те, кто вынудил Организацию Объединенных 
Наций принять подобные меры; должны взять 
на себя всю финансовую ответственность за су­
ществующие трудности. 

33. Он ,напоминает, что на . 905-м заседании Пя­
тый • комитет . принял проект резолюции 
(A/C.5/L,:706/Rev. l), в котором излагается тот · 
принцип, что «по своему характеру чрезвычай­
ные расходы по операциям Органи;зации Объе­
диненных Наций в Конго существенно отлича-. • 
ются от расходов Организации по обыкновен­
ному бюджету и что поэтому для . оплаты этих 
чрезвычайных расходов необходим иной поря­
док, чем тот, который применяется в отношении 
обыкновенного • бюджета». Делегац11я Болгарии 
одобряет этот - принцип, хотя она и голосовала 
против данного проекта резолюции. Однако 
проект резолюции A/C.5/L.709 подорвет . этот 
принцип. Поэтому делегация Болгарии не смо­
жет . поддержать этот проект резолюции и заре- · 

36. Тот · факт, • что Организация Объединенных 
~аций стоит в настоящее время перед дефици­
том, который составит 170 миллионов долларов 
в 1962 году, не · вызван каким~либо недостатком 
процедуры рассмотрения бюджетной сметы; на­
. против, за- все время существования Организа-
• ции Объединенных Наций в ее бюджете никогда 
не отмечался дефицит. В настоящее время Орга­
низация Объединенных Наций не способна вы­
полнить свои обязательства, поскольку Секрета­
риат . за последние годы нарушал положения 

· Устава, касающиеся финансирования действий 
по поддержан'ию мира и безопасности и без раз­
решения Совета Безопасности взял на . себя от 
имени -Организации Объединенных Наций обя­
зательство по расходам, _ которые превышают 

сумму ее обыкновенного бюджета, выходят за 
рамки . Устава и ставят под угрозу существова­

ние и престиж Организации. 

37. Поэтому приходится с сожалением конста-
, тировать, что вместо того, чтобы покончить с та­
кой практикой, предпринимается новая попытка 

встать на опасный путь нарушения Устава, что 
не может не нанести дальнейший ущерб дея­

_тельности Организации. 

38. Предлагая включать в обыкновенный бюд­
жет достаточную сумму для уплаты процентов 

по облигациям и для очередных платежей в по­
гашение их капитальной суммы, равной 200 ~ил­
лионам долларов, авторы проекта пытаются про­

вести по обыкновенному .бюджету специальные 
счета на операции по поддержанию мира, что 
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фактически снимет с виновников агрессии _ про­
тив Египта и против Конго · всякую материаль­
ную ответственность за их действия. 

39. Облигационный заем, который будет прода­
ваться членам Организации и государствам, не 
являющимся ее членами, а также националь­

ным банкам и даже некоммерческим учрежде­
ниям, может привести к изменению конституци­

онного характера Организации Объединенных 
Наций. Будучи должником таких государств или 
учреждений, Организация Объединенных Наций 
неизбежно попадет под их влияние; другими 
словами, она приобретет характер, в корне отли­
чающийся от характера, предусмотренного 
в Уставе. 

40 . . Поэтому делегация Румынии не может под­
держать меры, предлагаемые в проекте резолю- • 
ции A/C.5/L.709, и призывает другие делегации 
серьезно задуматься над возможными послед­

ствиями этого предложения для будущего Орга­
низации Объединенных Наций. Делегация Ру­
мынии считает, что Пятый комитет обязан объя­
вить себя некомпетентным рассматривать вопрос 
о каком-либо изменении характера Организации 
Объединенных Наций, изменении наподобие 
того, которое предполагается в проекте резолю­

ции. Правительство Румынии будет · пристально 
следить за дальнейшими событиями, касающи­
мися упомянутых им проблем, и примет соот­
ветствующие решения. 

41. Г-н НИЛЬСЕН (Дания) указывает, что 
о серьезности финансового положения Органи­
зации Объединенных Наций было известно уже 
при открытии шестнадцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи . На делегацию Дании произвел впе­
чатление призыв Исполняющего обязанности 
Генерального Секретаря об оказании помощи 
в деле преодоления · финансового кризиса и, по­
скольку делегация его страны полностью под­

держивает усилия Исполняющего обязанности 
Генерального Секретаря, она стала одним из 
авторов проекта резолюции A/C.5/L.709. 

42. Некоторые делегации выразили сожаление 
по поводу того, что предлагаемое решение при­

нимает форму займа. Делегация Дании также 
предпочла бы решение, в соответствии с кото­
рым все государства -члены выплачивали бы 
установленные для них по разверстке взносы. 

Тем не менее предложение о займе получило 
широкую поддержку, и делегация Дании также 
соглашается с этим предложением. : 

43. Г-н Нильсен подчеркивает значение того, 
чтобы все государства-члены Организации вы­
плачивали свою долю суммы по процентам и 

очередным платежам в погашение капитальной 
суммы облигаций, поскольку, по его мнению, все 
государства несут ответственность за поддержа­

ние мира и безопасности. Кроме того, если из 
проекта резолюции изъять пункт 3 постановля­
ющей части, то сомнительно, удастся ли продать 

хотя бы одну облигацию. 

44. Что касается вопроса, поднятого представи­
телем Соединенного Королевства в отношении 
пункта 5 приложения, то делегация Дании счи­
тает, что не имеет существенного значения, бу­
дет ли капитальная сумма погашаться ежегод­

ными платежами в размере 4 процентов в тече­
ние всего периода или же платежами, 

составляющими 3,1-5,1 процента. 

45. Члены Организации Объединенных Наций, 
особенно малые страны, которые ожидают от 
Организации столь многого, не могут допустить, 
чтобы она потерпела крах из-за банкротства 
Однако Ор·ганизация Объединенных . Наций ока­
жется перед лицом банкротства, если в скором 
времени не будут -изысканы необходимые денеж­
ные средства. Совершенно очевидно, что нельзя 
признать оправданным утверждение расходов без 
обеспечения необходимых средств для их покры­
тия. Поэтому он призывает Пятый комитет одо­
брить проект резолюции. 

46. Г-н КЛЮЧНИК (Соединенные Штаты Аме­
рики) говорит, что всем вопросам, которые были 
подняты , в отношении уместности или законно­

сти проекта резолюции, можно противопоставить 
один единственный вопрос: какие другие суще­
ствуют возможности, если члены Организации 
Объединенных Наций хотят сохранить хотя бы 
видимость соблюдения принципа коллективной 
ответственности? Со своей стороны правитель­
ство Соединенных · Штатов всегда готово обсу­
дить любой реальный план, который сохранил 
бы принцип коллективной ответственности, и оно 
осуждает дух негативизма, проявленный некото­
рыми представителями. Легко критиковать лю­
бые усилия разрешить проблему; в первую оче­
редь необходимо найти какие-то конструктив­
ные решения этой проблемы. 

' 47. Он отдает должное авторам проекта резо-
люции A/C.5/L.709 за проявленный ими конструк­
ти_визм. Хотя в ходе переговоров на текущей 
сессии Генеральной Ассамблеи удалось разре­
шить несколько проблем, обсуждаемая конкрет­
ная проблема не поддается такому же решению, 
поскольку советский блок и некоторые · другие 
государства не готовы согласиться с единствен­
ной возможной целью подобных переговоров: 
выполнением их обязательств в отношении фи­
нансовых последствий политических решений 
в соответствии _ с принципом коллективной от­
ветственности. _ До тех пор, пока некоторые госу­
дарства, голосуя за операции rio • поддержанию 
мира, будут считать себя свободными от каких 
бы то ни было обязательств платить за проведе­
ние этих операций, не может быть создано ни­
какой основы для переговоров относительно их 

финансирования. 

48. Поскольку 16 октября 1961 года (856-е засе­
дание) делегация Соединенных Штатов уже вы­
сказала свое мнение о финансовых волросах, 
стоящих перед Организацией Объединенных На­
ций, и вновь остановилась на этих . вопросах 
16 декабря 1961 года (906-е заседание), она 
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обсудит теперь лишь· некоторые аспекты проекта 
резолюции. 

49. Во-nервых, некоторые представители гово­
рили, что данный шаг · является необычным 
и имеет далеко идущие последствия. Со своей сто­
роны г-н Ключник считает, что . это относится не 
столько к обсуждаемому предложению, сколько 
к проблеме, которую члень1 Организации Объе­
диненных Наций должны • коллективно решить, 
а именно к крупному дефициту, являющемуся 
результатом невыплаты или несвоевременной 
выплаты взносов. Этот вопрос может быть очень 

_ легко разрешен, если все имеющие задолжен­
ность государства возьмут на себя обязатель­
ство выплачивать установленные для них по раз­

верстке взносы. К сожалению, однако, сущест­
вует прямо противоположное мнение. В данных 
обстоятельствах Пятый комитет не может пойти 
на такой недостойный шаг, как прекратить свою 
работу, оставив· Исполняющего обязанности Ге­
нерального Секретаря с политическим мандатом, 
но без достаточных _ средств для его выполне­
ния. 

50. Во-вторых, было высказано некоторое беспо­
койство по поводу размера суммы, упомянуто~, 
в проекте резолюции. Однако · делегация Соеди­
ненных Штатов считает, что любая меньшая сум­
ма буд~т недостаточной, поскольку долги Орга­
низации достигнут к 30 июня 1962 года 170 мил­
лионов долларов. Поэтому совершенно очев,идно, 
что 200 миллионов долларов являются лишь 
минимальной суммой, и . Исполняющий . обязан­
ности Генерального Секретаря должен _ будет 
сэкономить средства, если она окажется доста­

точной. Разумеется, • необходимо приложить 
усилия к . тому, чтобы как можно скорее и . нас 
сколько это допустимо . сократить обязательства. 
Однако принцип остается тем же, независимо от 
суммы: если Организация Объединенных Наций 
не сможет применить принцип коллективной от­
ветственности к финансированию своих опера­
ций, она должна будет либо выпустить долго­
срочный заем, либо объявить о своем банкрот­
стве. Фактически имеются лишь две возможности: 
либо каждый член Организации немедленно вы­
платит свои взносы по разверстке, либо Органи~ 
зация Объединенных Наций будет вынуждена 
заимствовать определенную сумму на достаточ­

но длительный период _ с ·тем, чтобы все • прави­
тельства смогли участвовать в погашении этого 

долга, если не расходов по чрезвычайным опе­
рациям. Поскольку о . первqй возможности не 
может быть и речи, со второй связана единст­
венная надежда. 

51. В-третьих, некоторые члены высказывали то -
возражение, что проект резолюции . создаст. пре­
цедент. Г-н Ключник н'е • может согласиться 
с этим и напоминает, что в . начале своей • дея­
тельности Организация Объединенных Наций 
единодушно решила заимствовать 65 • миллионов . 
долларов на тридцатилетний срок для строи­
тельства здания Центральных учреждений и • 
других помещений. Хотя цель представленного 

проекта резолюции является иной, она не менее 
конструктивна и будет также содействовать на~ 
ведению порядка в Организации Объединенных 
Наций. 

52. В~четвертых, он также не согласен с тем 
мнением, что мера, предлагаемая в проекте ре-

. золюции , создаст некий фонд • по поддержанию 
мира, Делегация Соединенных Штатов считает 
этот случай особым. Президент Соединенных 
Штатов попытается получить согласие конгресса 
на приобретение определенного количества об­
лигаций, и правительство Соединенных Штатов 
не будет считать, что подобное решение создаст 
прецедент. Хотя делегация Соединенных Штатов 
сожалеет о необходимости предлагаемой меры, 
она считает, что другой возможности нет. 

53. В-пятых, некоторые члены заявляли, что при-
• нятие • проекта резолюции закабалит Организа­
цию Объединенных Наций на двадцать пять лет, 
но Организация Объединенных Наций в силу на­
личия неоплаченных счетов уже. имеет крупные 
долги, и ее кредиторы даже теперь могут пре­
тендовать на ее активы. Представленное пред­
ложение лишь удлинит срок, в течение которого 

можно погасить этот долг. • 

54. В-шестых, представитель Соединенных Шта­
тов указывает; что принципиальные . решения 
в отношеции использования метода заимствова­

ния средств должньi быть увязаны с . конкретным 
предложением, содержащимся в проекте резо­

люции A/C.5/L.709; было . бы бесполезно при­
нимать проект резолюции, излагающий условия, 
которые сделали бы облигации непригодными 
для продажи. Правительство Соединенных 
Штатов выступает за проект резолюции в пред- _ 

ставленном виде, поскольку оно считает, ч:о за­

имствование -средств является единственнои воз­
можностью остающейся в настоящее время 
у Орrаниз;ции Объединенных Наций, и что об­
лигации можно . продать в достаточном количе: 

стве для оправдания отступления от обычнои 
процедуры. Если в проект резолюции будут вне-
сены поправки, делегация Соединенных Штатов 
будет вынуждена пересмотреть _ свою позицию. 
Проект резолюции был весьма тщательно проду­
ман и все его положения имеют су!,Цественно 

важ1ное значение для продажи облигаций. 

55. Делегаци~ Соединенных Штатов была уди~­
лена заявлениями некоторых представителен, 

которые высказали мысль о том, что для их пра­
вительств оказался неожиданным шаг, предло-

. женный в проекте резолюции. Он напоминает, . 
что Исполняющий обязанности Генерального • 
Секретаря подробно обсуждал со многими деле­
гациями финансовую проблему в ~елом и вы­
пустил памятную записку, · в которои излаrае_тся 

данная проблема и план облиrационноrо_заима 
в качестве одного из возможных решении, ясно 

указав, что только Генеральная Ассамблея может 
решить данную проблему. Учитывая эти факты, 
г-н Ключник • считает, что делегации должны 
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приложить всемерные усилия, с тем чтобы по­
мочь найти nрактическое решение проблемы, 
последствия которой трудно преувеличить. 
В сущности делегация Соединенных Штатов 
обращала внимание на серьезность данного по­
ложения еще весной 1961 года и даже раньше. 
Государства-члены должны либо согласиться 
с мыслями, высказанньiми Исполняющим обя­
занности Генерального Секретаря в его заявле­
нии, либо предложить что-либо лучшее, если они 
хотят сохранения Организации Объединеннь1х 
Наций. Со · своей стороны, делегация Соединен­
ных Штатов готова встретиться с любым пред­
ставителем, у которого есть какие-либо конструк­
тивные мысли, но она не возьмет на себя сме­
лость выступить против реального решения, 

если ·в перспективе нет никакого лучшего ре­
шения. 

56. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что он не может 
согласиться с доводами, выдвинутыми предста­

вителем Соединенных Штатов. Дефицит, с ко­
торым в настоящее время сталкивается Органи­
зация, вызван не отказом некоторых госу­

дарств-членов выплатить взносы на ЧВС и 
ОНУК, а тем фактом, что данные операции были 
утверждены и осуществляются в нарушение 

установленных процедурных норм . Подлинная 
причина дефицита за_ключается в том, что Сое­
диненные Штаты и некоторые другие правитель­
ства заставили Секретариат действовать неза­
конно в нарушение Устава, и теперь они пыта­
ются заставить других членов взять на себя 
бремя произведенных расходов. Как всем изве­
стно, Соединенные Штаты непосредственно во­
влечены в ход операций в Конго, которые и осу­
ществляются главным образом силами Соединен­
ных Штатов. Советский Союз никогда не 
соглашался с ненормальной процедурой, кото­
рая была применена в отношении ОНУК, и не­
однократно требовал восстановления законности 
путем неукоснительного соблюдения соответст­
вующих положений Устава. Позиция Советско­
го Союза совершенно логична и последователь­
на, и о ней было ясно заявлено с самого начала. 
Соединенные Штаты не могут ·. поэтому рас­
считывать на то, что Советский Союз согла­
сится взять на себя какую-либо ответственность 
за существующее неудовлетворительное поло­

жение. 

57. Например, Советский Союз • всегда утверж­
дал, что расходы на операцию в Конго не нас 
ходятся в соответствии с пунктом 2 статьи 17 
Устава. Представитель Соединенных Штатов 
считает, что это лишь маневр, который позво­
ляет Советскому Союзу не платить взносы. Но 
речь идет лишь о попытке подвергнуть 

сомнению позицию Советского Союза. В сущно­
сти, • позиция Соединенных Штатов гораздо 
более сомнительна. Хотя они утверждают, что 
расходы, подобные расходам ОНУК, преду­
смотрены пунктом 2 статьи 17 Устава, они голо­
совали за проект резолюции о смете и финанси-

ровании оп.ерации ·в Конго (A/C.5/L.706/Rev.l), • 
в котором ясно указывается, что эти . расходы по 

своему . характеру существенно отличаются от 
расходов Организации по обь1кновенному бюд• 
жету и что поэтому необходим иной порядок. 
Соединенные Штаты также голосовали за проект 
резолюциц (A/C.5/L.702 и Add. l и 2), в котором 
запрашивается 1<онсультативное заключение 

Международного Суда по вопросу о применимо­
сти пункта 2 статьи 17 к подобным расходам; 
если Соединенные Штаты действительно не 
имеют никаких сомне~щй на этот счет, трудно 
понять, почему они пожелали запросить консуль· 

тативное. ~аключение Суда. 

58. В маневрировании повинны именно . Соеди­
ненные Штаты. Предложение, содержащееся 
в проекте резолюции (A/C.5/L.709), совершенно 
очевидно было продиктовано Соединенными 
Штатами и · представляет собой попытку выпу­
таться из собственных затруднений. Сам факт, 
что представитель Соединенных Штатов заявил 
о невозможности его страны .. согласиться ни 

с какими поправками к проекту' резолюции, 

показывает, что его страна стоит за этим проек­

том. Соединенные Штаты также несут ответст­
венность за то, что данное предложение было 
представлено . Комитету в последний момент и 
что предпринимаются попытки заставить его 

принять решение без должного рассмотрения 
вопроса. Представителю Соединенных Штатов 
легко консультироваться со своим правитель­
ством, ибо Вашингтон находится близко, но де­
легация Советского Союза и многие другие не 
находятся в столь выгодном положении. Таким 
образом, • их просят · принять решение, · по пред­
ложению и не предоставляют возможности . обес­
печить, · чтобы оно было подвергнуто должному 
рассмотрению на соответствующем правитель­
ственном уровне в их собственных • странах. 
Именно это соображение, больше чем какое-ли­
бо другое, побудило делегацию Советского 
Союза заявить на 906 -м заседании, что это 
предложение не подлежит обсуждению, но Пред­
седатель по причинам, лучше известным ему 

самому, вынес другое постановление. 

59. Наконец, аналогия между первоначальным 
займом в 65 миллионов долларов и рассматри­
ваемым предложением является неубедительной. 
Заем в 65 миллионов долларов не ;имел поли­
тического значения и был произведен лишь для 
финансирования строительства существующего 
здания Организации Объединенных Наций. Со­
вершенно другое . положение отмечается в отно­
шении облигационого займа; Комитет не· может 
допустить, чтобы его заставили поспешно согла­
ситься с таким предложением без . весьма серьез­
ного рассмотрения вопроса. • • 

60. Г-н КЛЮЧНИК (Соединенные Штаты Аме­
рики) говорит, что повторение обвинения не де­
лает его • более ' убедительным; Соединенные 
Штаты не руководят операциями в Конго. Если 
бы эти операции были предприняты в нар_уше0 

ние • Устава, как утверждает представитель 
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СССР, то данный вопрос следовало бы поднять 
в соответствующем компетентном органе, а не 

в Пятом комитете. . . . 

61 . ,Он считает в корне неправильной мысль, к~­
торую неоднократно высказывала делегация 

СССР, мысль о том, что Соединенные Штаты 
склонили другие . государства-члены ..- к под~ 

держке резолюции о финансировании операций 
в . Конго и резолюции Совета Безопасности от 
24 ноября 196 l года 1• Подобная мысль вызывает 
удивление в последнем случае, ибо • Советский 
Союз сам поддержал эту резолюцию. В дейст­
вительности Соединенньiе Штаты рассматривают 
положение в Конго как угрозу миру, за поддер­
жание _ которого все государства-члены несут 

коллективную ответственность. Было бы очень 
удобно, е~ли бы · какое~либо одно государство­
член Организации могло просто отказаться при­
нимать участие в подобных операциях, но прин­
цип коллективной ответственности в отношении 
операций по поддержанию мира был неодно­
кратно подтвержден Пятым комитетом, Гене­
ральной Ассамблеей и Советом Безопасности. 
Если это . так, то Соединепньrе Штаты вряд ли 
могли бы склонить государства 0члены к согла­
сию с тем, за что в любом случае они несут от­
ветственность . 

62. Делегация СССР неоднократно утверждала, 
что операции в Конго осуществляются незакон­
но, но это не соответствует действительности. 
Существует Консультативный комитет по Конго, 
который помогал покойному Генеральному Сек­
ретарю и в настоящее время помогает Исполня­
ющему обязанности Генерального Секретаря, 
хотя Исполняющий обязанности Генерального 
Секретаря сам примет свое решение. Нелепой 
является инсинуация, согласно которой какая­

либо держава может заставить Исполняющего 
обязанности Генерального Секретаря совершать 
незаконные действия . . 

63. Представитель СССР исказил позицию Сое- • 
диненых Штатов относительно запроса консуль­
тативного заключения Международного Суда по 
вопросу о применимости пункта 2 статьи 17 
к расходам на операции по поддержанию мира . 

Соединенные Штаты никогда не сомневались 
в том, что эта статья применима к подобным 
расходам . Они голосовали за упомянутый про­
ект резолюции, поскольку отдавали себе отчет 
в том, что другие делегации испытывают сом­

нения по этому вопросу, и считали, что наилуч­

ший способ рассеять эти сомнения - это пред­
ставить вопрос на рассмотрение Суда. • 

64. Тот факт, что делегация Соединенных Шта­
тов может легко консу.тiьтировать·ся со своим 
правительством, не имеет отношения к делу. 
Москва, возможно, находится дальше, чем Ва­
шингтон, но делегация СССР, бесспорно, под­
держивает с ней связь, и правительство СССР, 

1 Официальные отчеты Совета Безопасности, шестнадца­
тый год, Дополнение за октябрь; ноябрь и декабрь 
196/ года, документ S/5002. 

очевидно, в настоящее время полностью инфор­
мировано о предложении выпустить облигаци­
онный заем. Если делегация СССР хочет полу­
чить дополнительное время · для консультаций, то 
это другое дело; Соединенные Штаты не хотят 
отказывать никакой делегации в этом праве. 

65. Соединенные Штаты не являются скрытым 
автором проекта резолюции . Г-н Ключник сде­
лал заявление относительно поправок, поскольку 

данное предложение представляет собой единое 
целое, ни одну часть которого нельзя изменить, 

не затронув всего предложения. Облигационный 
заем является сложным вопросом, который сле­
дует тщательно разработать. Соединенные Шта­
ты относятся к нему очень серьезно, ибо рас­
сматривают себя возможным покупателем · и счи­
тают, что данное предложение в представленном . 
виде является ра·зумным. Если Советский Союз 
находит это предложение неприемлемым, он 

,п:олжен выдвинуть какое-либо альтернативное 
предложение для сохранения Организации. Ре­
шение вопроса, разумеется, не состоит в том, 

чтобы просто призвать Соединенные Штаты пла­
тить . больше; такое предложение особенно не­
уместно со стороны государства, которое вооб­
ще отказывается выплачивать какие бы то ни 
было взносы. Соединенные Штаты будут при- . 
ветствовать любые мысли, которые может выд- · 
винуть СССР, если будет какая-либо вероят­
ность того, что они приведут к желаемому ре0 

зультату. Соединенные Штаты осуждают нега­
тивную позицию, занятую Советским Союзом, и 
преисполнены решимости не следовать его при­

меру. Если Организация Объединенных Наций 
потерпит крах из-за негативизма некоторых 

стран и их отказа нести ответственность, то 

в этом не будет вины Соединенных Штатов. 

66; Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что Консультатив­
ный комитет по Конго не придает законности 
операциям в Конго. Этот Комитет был создан 
покойным Генеральным Секретарем для его 
собственных целей и для осуществления опера­
ций в обход Совета Безопасности. Как г-н Ро­
щин уже указывал, проведение этих операций 
должно быть поручено Военно-Штабному коми­
тету. 

ПУНК 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персо~ала 
а) географическое 

Секретариата; 

(окончание):** 
распределение 

Ь) процент служащих, работающих 
контрактам; 

с) другие вопросы персонала. 

персонала 

rio срочным 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.716) 

67. Г-н АРРАИС_ (Венесуэла), Докладчик, напо­
минает, что пункт 64 (Вопросы персонала) выз­

. вал длительные и острые прения, в результате 

** Перенесено с 891-ro заседания. 
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чего составление доклада было нелегким делом. 
Он выражает надежду на то, . что составленный 
им текст заявления для включения в пункт 51 
получит одобрение заинтересованных делега­
ций. 

68. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что последнее пред­
ложение этого пункта не соответствует тексту, 

в отношении которого была достигнута догово­
ренность между его делегацией и делегацией 
Канады. 

69. Г-н ПРАЙС (Канада) · соглашается . Он пред.' 
лагает заменить ело.во «руководствоваться» 

в начале подпункта а этого предложения сло­

вами «принять во внимание» и изъять заключи­

тельную часть подпункта Ь, начиная со слов 
«основанное на двух ·· текстах», заменив их сло­
вами «относительно способов улучшения распре­
деления персонала Секретариата». 

10: Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) говорит, что эта · · формули­
ровка приемлема при условии внесения двух не­
значительных изменений. Во-первых, слова «ко­
торые отражают мнения, высказанные в Коми­
тете>> в подпункте а, следует заменить словами 
«а также учесть мнения, высказанные в Коми­
тете по этому вопросу» и, во-вторых; слово 

«географическое» следует включить перед сло­
вом «распределение» в тексте, предложенном 

представителем Канады для заключительной ча­
сти подпункта Ь. 

71. Г-н АРРАИС (Венесуэла), Докладчик, соr:­
лашается с. текстом, предложенным представи­
телями Канады и СССР. 

72. Г-н ХОДЖЕС • (Соединенное Королевство) 
предлагает включить после пункта 56 н_овый • 
пункт следующего содержания: • 

«Однако . одна делегация, хотя она и при­
ветствовала более последовательное примене­
ние принципа частичной оплаты, все же счи­
тала, что размер выплачиваемого в настоящее 

время пособия на обучение уже является удов­
летворительным как в отношении общ.ей сум­
мы вознаграждения в Организации Объеди­
ненных Наций, так и в отношении аналогич­

ных пособий, выдаваемых соответственным 
должностным лицам на международной граж­
данской службе или на гражданской службе 
некоторых государств». 

73. Г-н АРРАИС (Венесуэла); · ·докладчик, гово­
рит, что он не . возражает против включения 
в проект доклада этого пункта. 

Проект доклада (A/C.5/L.716) с включенными 
в него поправками принимается. 

Заседание закрьшается ~ 18 час. 10 мин. 




